I work at the Hebrew University, Institute for Contemporary Jewry, as a Bibliographer and abstractor (at the Felix Posen Bibliographical Project on anti-Semitism) since 2001. I write abstracts in English language (of course they are edited by native English speaker) on books and articles in Spanish, Italian, German, Portuguese and English, so that I am familiarized with academic writing.
As a Translator into the Spanish language I have more than twenty years experience in Argentina, Germany and in Israel, translating from English, German and Hebrew in different areas of knowledge.
My fields of expertise, relevant for your company, are the Humanities and Social Sciences. I gained a M.A. in Social Sciences from the Freie Universität Berlin, in Germany (Mayor: Sociology, minors: Psychology, Political Sciences and Latin-American studies). Other studies are: History at the University of Buenos Aires, and Folklore at the Hebrew University of Jerusalem.
Besides my experience as translator and abstractor, I have twenty five experience as a teacher for Spanish language and culture in Argentina, Germany and Israel at different institution (Universidad de Buenos Aires, Open University in Jerusalem, among others).
Regarding my rates, they are as following:
Translation: from 0.055 cents (USD) to 0.09 cents per source word, depending on the level of difficulty and language pairs.
Editing: from 0.035 cents (USD) to 0.055 cents per source word, based on the same criterion.
I am registered at the Israeli Tax office as VAT exempted עוסק פטור. I provide a receipt (קבלה), and if you need, the relevant Ishurim.
Thanks again
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